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Step Up –  
rise to the challenge 
and keep dirt out

Offices, hotels, schools, public buildings and restaurants – they’re all faced with plenty of traffic  
and a lot of potentially floor-damaging factors. The solution? Step Up. By installing this  
carpet flooring in the hallway over a span of approximately 6 footsteps, it’s possible to catch up  
to 80% of all incoming dirt before it hits the main floor.

This barrier mat forms an organic buffer between the outdoors and the inside,  
scraping the dirt from any shoes that tread on it. The result is a captivating entryway – in every sense  
of the word – and beautiful, flawless flooring throughout the rest of the building.

FR  Relevez le défi et évitez la 
saleté. Bureaux, hôtels, écoles, 
bâtiments publics et restaurants 
: tous ces endroits fortement 
fréquentés sont exposés à de 
nombreux facteurs susceptibles 
d’endommager leurs sols.  
La solution ? Step Up. L’installation 
de ce revêtement de sol en 
moquette dans un couloir sur 
une surface d’environ 6 pas 
permet de retenir jusqu’à 80 % 
de la saleté entrant avant qu’elle 
n’atteigne l’étage principal. 
Ce tapis faisant office de barrière 
sert en quelque sorte de tampon 
organique entre l’extérieur et 
l’intérieur, en grattant la saleté 
des chaussures qui passent 
dessus. Résultat : une entrée 
impeccable et un magnifique 
revêtement de sol sans défaut 
dans le reste du bâtiment. 

NL  Ga de uitdaging aan  
en houd vuil buiten.  
Vloeren in kantoren, hotels,  
scholen, openbare gebouwen en 
restaurants worden vaak intensief 
gebruikt en blootgesteld aan 
potentieel schadelijke factoren. 
De oplossing? Step Up. Door aan 
de ingangen, over een lengte van 
ongeveer 6 stappen, de Step Up 
tapijttegel te plaatsen kunt u tot 
80% van het binnenkomende vuil 
opvangen. Nog voor het op de 
eigenlijke vloer terechtkomt. 
Deze tapijttegel vormt een 
organische buffer tussen buiten 
en binnen en schraapt het vuil van 
alle schoenen die passeren. Het 
resultaat is een stijlvolle inkom en 
een prachtige, vlekkeloze vloer 
in de rest van het gebouw. 

DE  Die Schmutzmatte, die jeder 
Herausforderung gewachsen ist 
Fußböden in stark frequentierten 
Räumlichkeiten wie Büroräumen, 
Hotels, Schulen, öffentlichen 
Gebäuden und Restaurants sind  
von Natur aus stärkeren 
Belastungen ausgesetzt. 
Die Lösung? Step Up. 
Dieser Teppichboden wird 
im Eingangsbereich als 
Schmutzfangzone über etwa  
6 Schrittlängen verlegt und 
reduziert so den Schmutzeintrag in 
den Hauptbereich um bis zu 80 %. 
Beim Laufen über die 
Eingangsmatte wird Schmutz von 
den Schuhen entfernt. So entsteht 
eine natürliche Barriere zwischen 
Außen- und Innenbereich. Das 
Ergebnis ist ein in jeder Hinsicht 
effektvoller Eingangsbereich 
sowie schöne, makellose Böden 
im restlichen Gebäude. 
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SUITABLE 
FOR ANY PROJECT
Step Up is available in 4 neutral, yet captivating shades that set the tone  
for whatever beautiful interior lies beyond the entryway.  
This practical solution combines peak performance with absolute class. 

989

FR  Adaptés à tous les projets 
Step Up est disponible en  
4 teintes neutres et captivantes 
à la fois, qui donnent le 
ton à chaque intérieur 
derrière l’entrée. Cette 
solution pratique allie des 
performances exceptionnelles 
à une élégance absolue.  

NL  Geschikt voor elk project 
Step Up is verkrijgbaar in  
4 neutrale, elegante kleuren 
die de toon zetten voor 
het prachtige interieur dat 
volgt. Deze geraffineerde en 
praktische oplossing levert 
absolute topprestaties.  

DE  Passend für jedes Projekt 
Step Up ist in 4 neutralen und 
dennoch ansprechenden 
Farbtönen erhältlich, die 
neugierig auf das machen, 
was das Interieur noch zu 
bieten hat. Die praktische 
Fußbodenlösung verbindet 
starke Leistungseigenschaften 
mit absoluter Klasse.  

859 983

989955

 Carpet Tiles - Step Up 8 9



Why choose Step Up? 

Step Up, our innovative entryway mat, provides  
the ultimate protection for all floors in the building –  
and it does so in style!

Protect adjacent floors
Step Up creates a protective barrier between the exterior and  
an inside floor. From hospitals to offices and everything in 
between, with Step Up in the entryway, your building is 
ready for any number of visitors and the lifespan of the floors 
will increase. All you need is a space of about 3 to 5 meters  
of Step Up – enough to cover about 6 footsteps.  
That will take care of up to 80% of potentially damaging  
dirt coming in.

Cut down on cleaning
Since Step Up prevents dirt from reaching the main floor in  
an office, hotel or restaurant – or wherever else it is installed 
– it means that spaces remain clean for longer.  
As a result, Step Up saves precious time and money,  
since it cuts cleaning to a minimum.

FR   Pourquoi choisir Step Up ? 
Step Up, notre tapis d’entrée innovant, offre une protection ultime à tous les sols du bâtiment, et ce, avec style ! 

Protection des sols adjacents 
Step Up crée une barrière protectrice entre l’extérieur et le sol intérieur. Dans les hôpitaux, les bureaux et tous les 
lieux très fréquentés, une entrée dotée de Step Up permet à votre bâtiment d’accueillir d’innombrables visiteurs et 
de prolonger la durée de vie de vos sols. Il vous suffit d’un espace de 3 à 5 mètres de Step Up pour couvrir une zone 
d’environ 6 pas. Le tapis retiendra jusqu’à 80 % de la saleté susceptible d’abîmer les sols qui entre dans le bâtiment. 
Nettoyage limité 
Comme Step Up empêche la saleté d’arriver à l’étage principal d’un bureau, d’un hôtel ou d’un restaurant – ou de 
tout autre lieu où il est installé –, il permet aux espaces de rester propres plus longtemps. En conséquence, Step Up 
permet d’économiser du temps et de l’argent en réduisant le nettoyage au minimum. 

recyclées. De plus, une fois que Step Up arrive en fin de vie, sa sous-couche est 100 % recyclable. 

NL   Waarom kiezen voor Step Up? 
Onze innovatieve Step Up-deurmat biedt de ultieme bescherming voor alle vloeren in het gebouw,  
zonder in te boeten aan stijl! 

Bescherm aangrenzende vloeren 
Step Up creëert een beschermende buffer tussen de buitenwereld en uw binnenvloeren. Van kantoren tot 
ziekenhuizen en alles daartussen: met Step Up aan de ingang is uw gebouw klaar voor alle bezoekersaantallen en 
verlengt u de levensduur van uw vloeren. Het enige wat u nodig hebt, is 3 tot 5 meter Step Up, wat overeenkomt met 
ongeveer 6 stappen. Op die manier wordt tot 80% van het potentieel schadelijke vuil dat binnenkomt, opgevangen. 
Minder schoonmaken 
Step Up zorgt ervoor dat het vuil niet terechtkomt op de vloeren van uw kantoor, hotel of restaurant –  
of welke locatie dan ook – en houdt de ruimtes langer schoon. Hierdoor bespaart u met Step Up kostbare tijd en geld, 
aangezien schoonmaken tot een minimum wordt beperkt. 

Kers op de taart: zodra Step Up het einde van zijn levensduur heeft bereikt, is de rug 100% recycleerbaar. 

DE   Warum gerade Step Up?  
Step Up, unsere innovative Eingangsmatte, bietet höchsten Schutz für alle Böden im Innenbereich –  
und sieht dabei fantastisch aus! 

Schutz für angrenzende Böden 
Step Up bildet eine Schutzbarriere zwischen dem Außenbereich und den Böden im Innenbereich. Vom Krankenhaus 
bis hin zum Büro und ganz gleich, wie viele Besucher täglich ein und aus gehen: Mit Step Up im Eingangsbereich 
ist jedes Gebäude perfekt gewappnet und die Lebensdauer der Fußböden wird verlängert. Verlegen Sie Step Up 
über eine Länge von 3 bis 5 Metern bzw. 6 Schrittlängen und Sie fangen bis zu 80 % des potenziell schädigenden 
Schmutzes ab.  
Reduzierter Reinigungsaufwand 
Dank Step Up gelangt Schmutz erst gar nicht in die Innenbereiche von Büros, Hotels, Restaurants usw., sodass  
diese länger sauber bleiben. Dadurch verringert sich der Reinigungsaufwand auf ein Minimum, und das spart Zeit 
und bares Geld. 

Doch es kommt noch besser: Wenn Step Up das Ende seines Lebenszyklus erreicht hat, ist die Rückseite auch  
zu 100 % recycelbar. 
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Stay sustainable
Like all ARQMAT carpet tiles, the yarn used in Step 
Up  consists of up to 30% recycled materials.  
And even better: once Step Up reaches the end of  
its lifecycle, its backing is also 100% recyclable.

Durabilit é 
Comme pour toutes les dalles de moquette d’ARQMAT, le fil utilisé dans Step Up comprend jusqu’à 30 % de matières
 

Kies voor duurzaamheid 
Net als alle ARQMAT-tapijttegels bevat het garen van Step Up tot 30% gerecycleerd materiaal.  

Nachhaltigkeit 
Wie bei allen ARQMAT - Teppichfliesen besteht auch das für Step Up verwendete Garn aus bis zu 30 % recycelten Materialien. 



Performance
• Resistant to 99% of all stains thanks to permanent built-in protection

Sustainability
• 30% recycled content: 25% pre-consumer and 5% post-consumer
• Extended product life reduces environmental impact

 

FR  La collection Step up utilise des 
fils Duracolor teints dans la masse 
à 100 %. Ce fil de nylon teint dans 
la masse est produit avec 30% de 
matières recyclées et présente un 
impact environnemental réduit 
grâce à sa longue durée de vie. 
De plus, sa protection intégrée 
permanente le rend résistant à 99 % 
des taches. Et grâce à sa résistance 
inégalée à la lumière et aux toxines 
atmosphériques, ses superbes 
couleurs dureront toute une vie.

Performances
• Résistant à 99 % aux taches grâce à 

sa protection permanente intégrée

Respect de l’environnement
• 30 % de contenu recyclé : 

25 % avant consommation et 
5 % après consommation

• Durée de vie prolongée qui 
réduit l’impact écologique

Durabilité
• Couleurs durables : résistance 

inégalée à la lumière et aux 
toxines atmosphériques

NL  De Step up-collectie maakt 
gebruik van 100% in verfoplossing 
geverfd Duracolor-garen.  
Dit in verfoplossing geverfd nylongaren 
wordt vervaardigd met 30% 
gerecycleerd materiaal en vermindert 
de milieu-impact door zijn lange 
levensduur. Dankzij de geïntegreerde 
bescherming is het garen bovendien 
bestand tegen 99% van alle vlekken. 
Het garen is uitermate lichtvast 
en bestand tegen atmosferische 
toxines, zodat de schitterende 
kleuren levenslang meegaan.

Prestaties
• Bestand tegen nagenoeg alle 

vlekken dankzij het geïntegreerde 
beschermingssysteem

Duurzaamheid
• 30 procent gerecycleerde 

materialen (25 procent vóór 
verbruik, 5 procent na verbruik)

• Langere levensduur, verkleint 
de impact op het milieu.

Bestendigheid
• Kleurvast: uitstekende lichtechtheid 

en optimale bestendigheid 
tegen toxische stoffen.

DE   Bei der Kollektion Step up wird 
ausschließlich voll durchgefärbtes 
(solution dyed) Duracolor-Garn 
verwendet. Dieses durchgefärbte Garn 
wird zu 30 % aus Recyclingmaterial 
hergestellt und aufgrund seiner langen 
Haltbarkeit ist es umweltschonend. 
Dazu kommt, dass es aufgrund des 
integrierten dauerhaften Schutzes 
beständig gegen 99 % der Flecken 
ist. Und dank seiner unübertroffenen 
Beständigkeit gegenüber Licht 
und und in der Luft enthaltenen 
Toxinen bleiben die wunderbaren 
Farben während der gesamten 
Nutzungsdauer erhalten.
 
Leistung
• Zu 99% fleckenbeständig dank der 

dauerhaft integrierten Schutzfunktion

Nachhaltigkeit
• 30% Recyclingmaterial:  

25% Pre-Consumer und 
5% Post-Consumer

• Längere Lebensdauer mindert 
Umweltbelastung

Langlebigkeit
• Farbbeständigkeit: unübertroffene 

Beständigkeit gegenüber 
Licht und Luftschadstoffen 

Top-quality yarn
Duracolor

 

The Step up collection uses 100% solution dyed Duracolor yarns. This solution dyed nylon yarn  
is produced with 30% recycled content and reduces environmental impact thanks to its long lifespan.  
What’s more, its permanent built-in protection makes it resistant to 99% of all stains. And with an unsurpassed 
fastness to light and atmospheric toxins, its gorgeous colours are sure to last a lifetime too.
 

Forever beautiful
• Lasting colours: unsurpassed fastness to light and atmospheric toxins 
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FR  Accessoires : des solutions de 
revêtement de sol intelligentes 
pour un esprit tranquille
Après avoir trouvé le sol parfait 
pour votre projet, l’installation,  
la finition et l’entretien de celui-ci 
peuvent être contraignants. Nous 
avons donc pensé à tout pour 
vous faciliter la tâche. Que vous 
recherchiez des plinthes assorties 
de grande qualité, la sous-couche 
idéale, des profilés durables ou 
d’autres produits d’installation, 
nous avons la solution.  

NL  Accessoires: slimme 
vloeroplossingen voor 
een gerust gemoed
De juiste vloer vinden voor uw 
project is al een uitdaging op 
zich, maar dan is er ook nog 
de plaatsing, de afwerking en 
het onderhoud ... We hebben 
overal aan gedacht om u het 
leven gemakkelijker te maken. 
Op zoek naar passende plinten 
van topkwaliteit, een perfecte 
ondervloer, duurzame profielen 
of andere installatieproducten? 
Bij ons vindt u het allemaal.  

DE  Intelligente 
Bodenbelagslösungen, die 
Sorgenfreiheit garantieren
Den richtigen Bodenbelag für Ihr 
Projekt zu finden, ist eine Sache. 
Verlegung, Endbearbeitung und 
Instandhaltung können jedoch 
zu einer nervenaufreibenden 
Angelegenheit werden. Wir haben 
an alles gedacht, um Ihnen diese 
Schritte zu erleichtern. Ganz 
gleich, ob Sie nach passenden, 
hochwertigen Sockelleisten, 
der richtigen Unterlage, 
langlebigen Profilen und 
sonstigen Verlegungsprodukten 
suchen – wir haben für Sie 
die richtige Lösung.  

Accessories: smart flooring  
solutions to ease your mind
Finding the right floor for your project is one thing, but installing, finishing and 
maintaining it can also be an intensive process. We’ve thought of everything to help 
make these steps easier. Whatever installation question you have, we can solve it.

Innovative secondary backing
EcoFlex™ NXT
EcoFlex NXT is a polyolefin carpet tile backing that is up to 25% lighter than similar competitive products, making it 
easier to install and less expensive to ship. It also incorporates a minimum of 35% pre-consumer recycled content. 
The backing is a showpiece of sustainable design.

Performance
• Dimensional stability at the best.
• Prevents moisture damage from spills and cleaning.
• Superior tuft bind: resistant to edge ravel.
• Moisture conditions not to exceed 99% rH.
• 40% Lighter than a normal standard backing.

Sustainability
• No plasticizers or PVC.
• Minimum of 35% pre-consumer recycled content.

Certification
• Gold level certified in accordance with NSF/ANSI 140.
• CRI Green Label Plus certified.

FR  Le dossier EcoFlex™ NXT est  
25% plus léger que les produits 
similaires en bitume.  
Il est donc plus facile à installer et plus 
économique en transport.  
Composé d’au moins 35 % de 
matériaux recyclés, cet endos est une 
pièce maîtresse du design durable. 
Performances
• Stabilité dimensionnelle optimale.
• Empêche les dégâts dus à l’humidité 

(renversements et nettoyage).
• Tuftage de qualité supérieure, 

ultrarésistant sur les bords.
• Tolère l’humidité jusqu’à 99 % Hr.
• 40% Plus léger que les 

dossiers standard.
Respect de l’environnement
• Aucun plastifiant ou PVC.
• Contient au moins 35% de 

matériaux recyclés avant 
d’arriver au consommateur.

Certification
• Certifié niveau Gold selon  

la norme NSF/ANSI 140.
• Certifié selon le Green Label  

Plus CRI.

NL  Een EcoFlex™ NXT-ruglaag is  
25% lichter dan gelijkaardige  
bitumen-producten en daarom 
makkelijker te plaatsen.  
Bovendien zijn ook de transportkosten 
aanzienlijk lager. EcoFlex™ NXT bestaat 
uit minimaal 35 procent gerecycleerde  
materialen. Het summum 
van duurzaam design!
Prestaties
• Voortreffelijke dimensionele stabiliteit.
• Bestand tegen beschadiging 

door vocht.
• Sublieme afwerking:  

het materiaal rafelt niet.
• Relatieve vochtigheid: 

maximaal 99 procent.
• 40% Lichter dan een normale 

standaard ruglaag.
Duurzaamheid
• Geen weekmakers of PVC.
• Bestaat uit minimaal 35% vóór 

verbruik gerecycleerde materialen.
Certificering
• Gold-certificering volgens 

NSF/ANSI 140.
• CRI Green Label Plus-keurmerk.

DE  Der EcoFlex™ NXT-Rücken ist  
um 25% leichter als vergleichbare 
Bitumen-Produkte und somit  
einfacher zu verlegen und günstiger  
im Transport. Mit mindestens  
35% Recyclingmaterial ist der Rücken 
ein Paradestück für nachhaltiges Design. 
Leistung
• Optimale Formstabilität.
• Verhindert Feuchtigkeitsschäden, 

die durch verschüttete Flüssigkeiten 
und Reinigung entstehen können.

• Hochwertige Knüpfbindung: 
beständig gegen 
Ausfransen der Ecken.

• Nicht zu übersteigender 
Feuchtezustand: 99% RH.

• 40% leichter als einer normaler 
Standardrücken.

Nachhaltigkeit
• Keine Weichmacher oder PVC.
• Mindestens 35% Pre-Consumer-

Recyclingmaterial.
Zertifizierung
• Auf höchster Stufe zertifiziert 

gemäß NSF/ANSI 140.
• Zertifiziert gemäß CRI 

Green Label Plus.
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FlexLok
The innovative FlexLok system is the ideal alternative to traditional adhesive installation methods. 
The odourless dry technique virtually eliminates harmful VOCs. Rely on FlexLok for a fast, easy 
installation of flexible, floating floors, without any glue. Moreover, the FlexLok system is Declare, 
HPD & DRI Green label certified.

FR  NL  DE  

Installing planks

Installing tiles 

Lay the first row of planks and put FlexLok pads at each joint, adhesive side up.  
Install the remaining carpet tiles, placing FlexLok tabs as illustrated in the image.

FR  Installer les lames 
de moquettes
Disposez la première rangée 
de lames et fixez des attaches 
FlexLok à chaque jointure, 
en tournant le côté adhésif 
vers le faut. Installez les dalles 
de moquette restantes en 
plaçant les attaches FlexLok 
comme sur l’image. 

NL  Planken installeren 
Leg de eerste rij planken en 
plaats de FlexLok-pads in 
elke voeg (kleefzijde naar 
boven). Installeer daarna 
de overige tapijttegels en 
plaats de FlexLok-tabs zoals 
aangeduid op de tekening.

DE  Verlegung von Dielen 
Legen Sie die erste Reihe der 
Dielen auf und legen Sie unter 
jede Fuge ein FlexLok-Pad, 
mit der Klebeseite nach oben. 
Verlegen Sie die restlichen 
Teppichfliesen, und platzieren 
Sie die FlexLok-Pads wie 
auf dem Bild dargestellt.

Quarter turn, monolithic, and multi-directional
Put FlexLok pads at each corner of the tiles, adhesive side up.

FR  Installer les dalles  
de moquettes
Quart de tour, monolithique et 
multidirectionnel 
Disposez les attaches 
FlexLok à chaque coin des 
dalles, en tournant le côté 
adhésif vers le haut. 

NL  Tegels installeren 
Kwartslag, monolithisch en 
multidirectioneel 
Plaats de FlexLok-pads op 
elke hoek van de tegels 
(kleefzijde naar boven).

DE  Verlegung von Fliesen  
Vierteldrehung, monolithisch 
und in mehrere Richtungen 
Legen Sie FlexLok-Pads unter 
jede Ecke der Fliesen, mit 
der Klebeseite nach oben.

For herringbone designs, put FlexLok pads on each corner, adhesive side up.

FR  Pour les configurations en 
chevron, disposez des attaches 
FlexLok à chaque coin,  
en tournant le côté 
adhésif vers le haut.

NL  Plaats voor 
visgraatmotieven de 
FlexLok-pads op elke hoek 
(kleefzijde naar boven).

DE  Für Fischgrätdesigns 
legen Sie FlexLok-Pads 
unter jede Ecke, mit der 
Klebeseite nach oben.

Brick and Ashlar
Lay the first row of planks and put FlexLok pads at each joint, adhesive side up.  
Install the remaining carpet tiles, placing FlexLok tabs as illustrated in the image.

FR  Brique et moellons 
de moquette
Disposez la première rangée 
de lames et fixez des attaches 
FlexLok à chaque jointure, en 
tournant le côté adhésif vers 
le haut. Installez les dalles 
de moquette restantes, en 
plaçant les attaches FlexLok 
comme sur l’image.

NL  Brick en Ashlar
Leg de eerste rij planken en 
plaats de FlexLok-pads in 
elke voeg (kleefzijde naar 
boven). Installeer daarna 
de overige tapijttegels en 
plaats de FlexLok-tabs zoals 
aangeduid op de tekening.

DE  Ziegel und Quader
Legen Sie die erste Reihe der 
Dielen auf und legen Sie unter 
jede Fuge ein FlexLok-Pad, 
mit der Klebeseite nach oben. 
Verlegen Sie die restlichen 
Teppichfliesen, und platzieren 
Sie die FlexLok-Pads wie 
auf dem Bild dargestellt.
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Le système innovant  
FlexLok représente l’alternative 
idéale aux méthodes d’installation 
adhésive traditionnelles. Cette 
technique de pose à sec inodore 
permet d’éliminer virtuellement 
les composés organiques volatils 
(COV) nocifs et s’adapte à toutes 
les sous-couches, pour toutes les 
dalles de moquette ARQMAT. 
Faites confiance à FlexLok pour 
installer rapidement et facilement 
vos planchers flexibles, flottants, 
sans aucune colle. Le système 
FlexLok est également certifié 
selon les labels Declare, HPD et CRI
 Green. 

Het innovatieve  
FlexLok-systeem is het ideale 
alternatief voor traditionele 
installatiemethoden met lijm. 
FlexLok is een geurloze, droge 
oplossing die geschikt is voor 
alle ondervloeren van ARQMAT-
tapijttegels. Bovendien komen 
met dit systeem geen schadelijke 
vluchtige organische stoffen vrij. 
Dankzij FlexLok kunnen flexibele, 
zwevende vloeren gemakkelijk en
 snel worden geplaatst – zonder 
lijm. Het FlexLok-systeem draagt 
het Declare-, HPD- en 
CRI Green Label-keurmerk.

Das innovative  
FlexLok-System ist die ideale 
Alternative zu Klebeverfahren. 
Das geruchlose Trockenverfahren 
eliminiert praktisch schädliche 
VOCs und kann auf allen 
Unterlagen und für sämtliche 
ARQMAT-Teppichfliesen 
verwendet werden. Mit FlexLok ist
 Ihnen eine schnelle, einfache 
Verlegung flexibler, 
schwimmender Böden ohne 
Klebstoff garantiert. Darüber 
hinaus verfügt das FlexLok-
System über die Zertifikate 
Declare, HPD & CRI Green Label.



Endless combinations, 
infinite possibilities

FR  D’innombrables combinaisons, une infinité de possibilités
La vaste gamme de dalles et lames PVC (LVT) vous permet de créer des sols uniques, qui illumineront toutes les 
pièces. La meilleure façon d’offrir une nouvelle dimension au sol de votre projet est d’allier différents produits 
dans un look original. C’est pourquoi nous proposons une grande variété de vinyle hétérogène et de dalles de 
moquette, faciles à associer et à assortir avec votre sol LVT favori. 

Notre vaste gamme de produits intégralement conçus en interne, de film vinyle, de dalles et lames PVC et de 
dalles de moquette est indiscutablement la clé de votre projet. De plus, vous pouvez combiner notre LVT, notre 
vinyle et nos dalles de moquette pour agencer une disposition adaptée à votre espace.

NL  Ontelbare designmogelijkheden 
Met ons ruime assortiment luxevinyltegels (LVT) creëert u unieke vloeren die elke ruimte opfleuren. Wilt u de vloer voor 
uw project echt naar een hoger niveau tillen? Combineer dan verschillende producten tot een uniek design. Daarom 
hebt u keuze uit allerlei heterogeen vinyl en tapijttegels die u makkelijk kunt combineren met uw favoriete LVT-vloer.

In ons ruime aanbod 100% intern ontworpen tapijttegels, vinyl en luxevinyltegels vindt u ongetwijfeld een oplossing 
voor uw project. Bovendien kunt u onze LVT, vinyl en tapijttegels combineren tot een unieke vloer voor uw ruimte.

DE  

jeden Raum zum Strahlen bringen. Am besten können Sie dem Boden Ihres Projekts einen ganz besonderen 
Touch verleihen, indem Sie verschiedene Produkte zu einem einzigartigen Look kombinieren. Aus diesem Grund 
bieten wir eine Vielfalt an heterogenen Vinyl- und Teppichfliesen, die sich auf einfache Weise mit Ihrem Lieblings-
LVT-Boden kombinieren lassen. 

Unser umfassendes Portfolio mit zu 100 % hausintern designten heterogenen Vinylböden, LVT und Teppichfliesen 
ist der Schlüssel zu Ihrem Projekt. Und damit nicht genug: Sie können unser LVT, Vinyl und unsere Teppichfliesen 
kombinieren, um ein Layout zu kreieren, das am besten zu Ihren Räumlichkeiten passt.

Our broad portfolio of 100%  
in-house designed carpet tiles, 
luxury vinyl tiles and heterogeneous 
vinyl undoubtedly holds the key for 
your project. What’s more, you can 
combine our LVT, sheet vinyl and 
carpet tiles to create a layout that 
works for your space. 

Discover our carpet tiles collections

Our carpet tiles are the solution for a truly unique floor that complements the spaces you design.  
Mix and match shades, or create your own personalized look. The nylon yarn we use is solution-dyed, 
giving our carpet tiles lasting stain and fade resistance. Even better, the trilobal shape of the yarn 
makes colours pop even more, so our carpet tiles reflect light and hide dirt.

FR  

 NL  

DE  

Haven’t found what you need in Step Up? Browse our other carpet tile collections at 
www.arqmat.com 

 Découvrez nos dalles de moquette
Nos dalles de moquette sont la solution pour un sol réellement unique, qui complète les pièces que vous 
aménagez. Combinez plusieurs tons ou créez un look personnalisé. Nous utilisons un fil de nylon teint masse, 
qui confère à vos dalles de moquette une excellente résistance aux taches et à la décoloration. De plus, la forme 
à trois lobes du fil assure des couleurs encore plus vives, afin que vos dalles de moquette reflètent la lumière et 
dissimulent la saleté. Vous n’avez pas trouvé le sol de vos rêves dans Step Up ?  
Découvrez nos autres collections sur www.arqmat.com

Ontdek onze tapijttegels
Onze tapijttegels vormen dé oplossing voor vloeren met een unieke uitstraling die uw ruimtes  
vormgeven. Combineer verschillende kleuren of ga voor een heel eigen look. Ons polyamide  
garen werd in de massa geverfd, waardoor uw tapijttegels duurzaam bestand zijn tegen  
vlekken en verkleuring. Het drielobbige garen zorgt ervoor dat de kleuren nog beter uitkomen,  
zodat onze tapijttegels het licht reflecteren en het vuil verbergen. Hebt u niet gevonden wat u zocht in  
de Step Up-collectie? Blader door onze andere collecties op www.arqmat.com
     

Entdecken Sie unsere Teppichfliesen  
Unsere Teppichfliesen sind die Lösung für einen wirklich einzigartigen Boden, der die von Ihnen 
entworfenen Räumlichkeiten perfekt ergänzt. Kombinieren Sie Schattierungen, oder kreieren Sie 
Ihren eigenen maßgeschneiderten Look. Das Nylongarn, das wir verwenden, ist spinndüsengefärbt, 
wodurch unsere Teppichfliesen lange Zeit ihre Farbkraft bewahren. Und noch dazu bringt die 
Trilobalform des Garns die Farben noch mehr zum Strahlen, wodurch unsere Teppichfliesen Licht 
reflektieren und Schmutz unsichtbar machen. Sie haben unter den Step Up-Böden nicht den richtigen 
gefunden? Dann sehen Sie sich doch auf www.arqmat.com unsere Kollektionen an.

ARQMAT’s broad range of carpet tiles allows you to create unique floors that make every room 
stand out. But the ultimate way to take your project’s floor to new heights is by combining different
 products into one special look. That’s why we offer a variety of LVT and heterogeneous vinyl, which
 can be easily mixed and matched with your favourite carpet tiles. 

Unendlich viele Kombinationen und Möglichkeiten
Die umfangreiche Palette von Teppichfliesen von ARQMAT ermöglichen Ihnen die Kreation einzigartiger Böden, die
 



Heterogeneous vinyl: 
easy, durable, versatile 
Our sheet vinyl collections are the solution for a stunning floor that’s easy to install and maintain. 
Use them for all your projects; retail, offices, day care centres, social housing, and even schools.  
Wet jackets, muddy shoes and noisy students are no problem; our heterogeneous vinyl is at the top 
of its class when it comes to durability, hygiene and acoustic performance.  

FR   Vinyle hétérogène : facile, 
durable et polyvalent  
Nos collections de vinyle en rouleaux 
sont la solution pour obtenir un sol 
facile à installer et à entretenir. Elles 
conviendront à tous vos projets: 
commerce de détail, bureaux, 
garderies, logements sociaux et 
écoles. Votre sol ne craindra ni les 
vestes mouillées, ni les chaussures 
boueuses, ni les étudiants bruyants. 
En effet, notre vinyle hétérogène 
est le meilleur de sa catégorie en 
matière de durabilité, d’hygiène et 
de performances acoustiques.  

NL  Heterogeen vinyl: makkelijk, 
duurzaam, veelzijdig 
Onze collecties vinyl op rol vormen 
de perfecte oplossing voor een 
schitterende vloer die makkelijk te 
plaatsen en onderhoudsvriendelijk is. 
Gebruik ze voor al uw projecten: retail, 
kantoren, zorginstellingen, sociale 
huisvesting en zelfs scholen. Natte 
jassen, vuile schoenen en luidruchtige 
leerlingen? Ons heterogeen vinyl is 
de primus van de klas op het vlak van 
duurzaamheid, hygiëne en akoestiek.  

DE  Heterogenes Vinyl: 
einfach, langlebig, vielseitig 
Unsere Sheet Bahnenware-
Kollektionen sind die perfekte 
Lösung für einen atemberaubenden 
Boden, der sich leicht verlegen und 
instandhalten lässt. Ob Einzelhandel, 
Büros, Kitas, Sozialwohnungen oder 
sogar Schulen – unsere Beläge 
passen zu jedem Projekt. Nasse 
Jacken, schmutzige Schuhe und laute 
Schüler sind kein Problem, denn 
unser heterogenes Vinyl verfügt 
über erstklassige Eigenschaften 
in Bezug auf Langlebigkeit, 
Hygiene und Schalldämmung.  

Our LVT collections reflect the unique patterns and textures found in nature, while offering 
you the easy installation and maintenance of vinyl floors. The abundance of finishes to 
choose from – oak, teak, concrete and granite are only a few of them – give you the freedom 
to create truly unique spaces. We’ve even adapted the shape of our planks to match your 
project’s needs. From triangular to octagonal boards: we’ll make them for you.  

FR  LVT : à chaque planche 
sa propre personnalité   
Nos collections LVT reflètent les motifs 
et textures uniques de la nature, tout 
en vous garantissant une installation 
et un entretien faciles. Les nombreuses 
finitions au choix (chêne, teck, béton et 
granite, pour n’en citer que quelques-
unes) vous donnent la liberté de 
créer des espaces vraiment uniques. 
Nous avons même adapté la forme 
de nos planches pour répondre aux 
besoins de votre projet. Triangulaires 
ou octogonales, tout est possible.    

NL  LVT: elke plank zijn 
eigen uitstraling    
Onze LVT-collecties combineren unieke 
patronen en texturen uit de natuur met 
de vlotte plaatsing en het makkelijke 
onderhoud van vinylvloeren. Dankzij 
onze ruime keuze aan afwerkingen, 
zoals eik, teak, beton, graniet enz., kunt 
u in alle vrijheid sensationele ruimtes 
creëren. We bieden zelfs planken aan 
in andere vormen, om tegemoet te 
komen aan elk project. Driehoeken 
of achthoeken? Alles is mogelijk!  

DE  LVT: Jede Diele hat ihre 
eigene Persönlichkeit   
Unsere LVT-Kollektionen spiegeln die 
einzigartigen Muster und Texturen 
der Natur wider und ermöglichen 
gleichzeitig die einfache Installation 
und Instandhaltung von Vinylböden. 
Die Fülle an Finishes, die zur Auswahl 
stehen – Eiche, Teak, Beton und 
Granit, um nur einige zu nennen – 
bieten Ihnen die Freiheit, wirklich 
einzigartige Bereiche zu kreieren. Und 
wir stimmen sogar die Form unserer 
Dielen auf Ihre Projektanforderungen 
ab. Von dreieckigen bis hin zu 
achteckigen Dielen: Wir fertigen diese 
speziell für Sie. ab. Von dreieckigen 
bis hin zu achteckigen Dielen: Wir 
fertigen diese speziell für Sie.  

LVT: each plank has 
its own personality 
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FR  Une durabilité idéale pour vous et pour la planète 

• En conservant nos ressources et en réduisant nos déchets, 
nous minimisons l’impact environnemental de nos 
opérations de fabrication et de distribution. 

• Nos sites de production économes en énergie comptent 
parmi les plus sobres et les plus écologiques de leur 
catégorie.

• En toute logique, nous optons pour les voies navigables 
intérieures pour acheminer nos produits. 

• Nous investissons dans des technologies de purification de 
l’air et dans des méthodes de fabrication de pointe. 

• Nous utilisons autant que possible des matériaux recyclés 
ou renouvelables, comme des encres écologiques et du 
PVC recyclé.  

• Nous demandons également à nos fournisseurs de garantir 
que les produits sont fabriqués de manière responsable, 
dans le respect de la main d’œuvre et de l’environnement.  

Future-proof, 
for you and for the planet

Through our certified processes, skilled and inspired 
people and product portfolio that combines good 
value and corporate social responsibility, we really 
make the difference – for you, and for the planet.

• Through resource conservation and waste reduction, we minimise  
 the environmental impact of our manufacturing and distribution operations. 

• Our energy-efficient flooring plants are among the leanest and 
 greenest in their class.

• To get our products to you, inland waterways are the logical choice. 

• We invest in clean-air technology and cutting-edge manufacturing methods

• We use as many recycled or renewable materials as 
 possible – think of eco-friendly inks and recycled PVC.  

• We hold all suppliers accountable for ensuring that products are made in 
 a responsible manner – one that respects both labour and environment.  

Grâce à nos processus agréés, nos 
collaborateurs compétents et inspirés 
ainsi que notre gamme de produits alliant 
valeurs et responsabilité sociale des 
entreprises, nous faisons réellement la 
différence, pour vous et pour la planète. 
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At ARQMAT, we truly believe in products that are developed with 
the future in mind. That’s why we take the time to pause and reflect 
on the impacts of our entire strategy and operation. But we also 
realise that actions speak louder than words, so here’s how we 
raise the industry standard for sustainability, day after day. 

Chez ARQMAT, nous croyons fermement aux produits 
développés en pensant à l’avenir. Nous sommes également 
conscients que les actions sont plus éloquentes que 
les mots, et c’est ainsi que nous élevons les normes de 
l’industrie en matière de durabilité, jour après jour. 



DE  Zukunftssicher für Sie und die Umwelt

 • Durch den Schutz von Ressourcen und die Reduzierung 
von Abfall halten wir den ökologischen Fußabdruck 
unserer Fertigungs- und Vertriebsstandorte auf einem 
Mindestmaß. 

• Unsere energieeffizienten Fertigungsbetriebe zählen 
zu den schlankesten und umweltfreundlichsten ihrer 
Kategorie.

• Um Ihnen unsere Produkte zu liefern, nutzen wir als 
logische Konsequenz inländische Wasserstraßen. 

• Wir investieren in Technologien für saubere Luft sowie in 
äußerst moderne Fertigungsverfahren. 

• Wir verwenden möglichst viele recycelte oder erneuerbare 
Materialien, beispielsweise umweltfreundliche Tinte und 
recyceltes PVC. 

• Wir verpflichten alle unsere Lieferanten zu 
nachhaltigen Fertigungsverfahren, bei denen sowohl 
die Arbeitsbedingungen als auch der Umweltschutz 
berücksichtigt werden.

Dankzij onze gecertificeerde processen, onze 
bekwame en gemotiveerde medewerkers en 
ons productassortiment dat een uitstekende 
waarde combineert met maatschappelijke 
verantwoordelijkheid, maken we echt het 
verschil – voor u en voor het milieu. 

NL  Toekomstgericht, voor u en voor het milieu 

 • We vrijwaren de grondstoffen en streven naar 
afvalvermindering om de milieu-impact van onze 
productie- en distributieactiviteiten te beperken. 

• Onze energie-efficiënte vinylvloerfabrieken behoren tot de 
zuinigste en groenste in hun klasse.

• Onze producten via de binnenwateren tot bij u brengen is 
voor ons de logische keuze. 

• We investeren in luchtzuiveringstechnologie en 
geavanceerde productiemethodes. 

• We gebruiken zo veel mogelijk gerecycleerde en 
hernieuwbare materialen, zoals milieuvriendelijke inkten 
en gerecycleerd pvc. 

• We eisen dat onze leveranciers hun verantwoordelijkheid 
opnemen om ervoor te zorgen dat producten op een 
verantwoorde manier zijn vervaardigd – met respect voor 
personeel én milieu.

Durch unsere zertifizierten Verfahren, unsere 
kompetenten und motivierten Mitarbeiter 
und ein Produktportfolio, das hohen Wert und 
unternehmerische Gesellschaftsverantwortung 
vereint, bewirken wir einen echten 
Unterschied – für Sie und die Umwelt.
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C A R P E T   T I L E SStep Up

Construction
Structure - Structuur - Konstruktion 5/32 Tip Sheared

Pile fibre composition
Composition des fibres - Poolmateriaal - Material der Polnutzschicht 

100% Duracolor® 
Premium Nylon (30% recycled content)

Secondary backing
Envers - Rug - Beschichtung EcoFlex™ NXT

Total weight
Poids total - Totaal gewicht - Gesamtgewicht 4575  g/m²

Pile weight
Poids du velours - Poolgewicht - Poleinsatzgewicht 1288  g/m²

Surface pile weight
Poids du velours utile - Effectieve poolmassa - Polnutzschichtgewicht 754  g/m²

Total thickness
Epaisseur totale - Totale dikte - Gesamtdicke 9 mm

Surface pile thickness
Hauteur du velours - Poolhoogte - Poldicke 5,2 mm

Surface pile density
Densité du velours - Pooldichtheid - Polrohdichte 0,145  g/cm³

Number of tufts
Nombre de boucles - Aantal noppen - Noppenzahl 93.600/m²

Wear classification
Classement d’usage - Gebruiksklasse - Beanspruchungsklasse EN 1307 33 / LC3 

Castor chair suitability
Résistance aux chaises à roulettes - Rolstoelgeschiktheid - Stuhlrolleneignung EN 985 A: intensive use

Fire classification
Comportement au feu - Brandgedrag - Brandklasse EN 13501-1 Bfl-s1 

Dimensional stability
Stabilité dimensionnelle - Dimensionele stabiliteit - Dimensionsstabilität EN 986 ≤ 0,2%

Colour fastness to light
Solidité des couleurs à la lumière - Lichtbestendigheid van de kleuren - Lichtechtheit EN ISO 105-B02 ≥ 7

Rubbing fastness
Solidité au frottement - Wrijfechtheid - Reibechtheit EN ISO 105-X12 ≥ 4

Colour fastness to water
Solidité à l’eau - Waterechtheid - Wasserechtheit EN ISO 105-E01 ≥ 4 

Thermal resistance
Résistance thermique - Warmtedoorlaatweerstand - Wärmedurchlasswiderstand ISO 8302 0,099 m².K/W

Impact sound reduction
Réduction phonique aux bruits d’impacts - Reductie contactgeluid - Trittschallverbesserungsmaß EN ISO 10140-3 ∆Lw = 29dB

Permanent antistatic
Antistatique permanent - Permanent antistatisch - Permanent antistatisch ISO 6356 ≤ 2 kV

Number of colours
Nombre de coloris - Aantal kleuren - Anzahl der Farben 4

Size & Packaging
Dimensions & Emballage - Formaat en verpakking - Abmessungen & Verpackung 

60,96 cm x 60,96 cm (24”x24”) 
5,2 m²/box 

GUT-Prodis Number
Numéro GUT Prodis - Nummer GUT Prodis - GUT-Prodis Nummer Ongoing

Technical Specifications
Spécifications techniques - Technische specificaties - Technische Spezifikationen

DOP - 1129-125271
Seismic Wave

IVC bvba
Nijverheidslaan 29
B - 8580 Avelgem

For use as floor covering
in buildings

NB 2401

EN  14041

Ga
Ob

18

 Carpet Tiles - Step Up 24 25

Bij ARQMAT geloven we sterk in producten die ontworpen 
zijn met het oog op de toekomst. Daarom nemen we de 
tijd om stil te staan bij de impact van onze strategie en 
bedrijfsvoering en voegen we de daad bij het woord. Dit is 
een greep uit onze concrete acties waarmee we de lat hoger 
leggen op het vlak van duurzaamheid, elke dag opnieuw.

Wir von der ARQMAT glauben fest an Produkte, die mit der 
Zukunft im Hinterkopf entwickelt werden. Daher nehmen 
wir uns die Zeit, um über die Auswirkungen unserer 
Gesamtstrategie und unserer Aktivitäten nachzudenken. Uns 
ist jedoch auch bewusst, dass Taten mehr als Worte sagen. 
Deshalb zeigen wir hier, wie wir den Branchenstandard für 
Nachhaltigkeit tagtäglich erhöhen.



Get in touch

FR   Contactez-nous 
Vous voulez en savoir plus à propos 

NL

DE

26

Want to learn more about Carpet Tiles and ARQMAT’s other 
 flooring solutions, or need help tackling an exciting project?
 We’ve got you covered.   

Go to www.arqmat.com to browse our collections,  order 
samples, download inspirational brochures or  
use the room visualiser to bring your ideas to life.  
Or, stop by one of our showrooms. You can also make an 
appointment with our dedicated team by sending us  
an email via info@arqmat.com. Get in touch!  

desdalles de moquette et des autres 
revêtements de sol d’ARQMAT ou 
vous avez besoin d’aide pour un 
projet en cours ? Nous sommes là 
pour vous. Cliquez sur 
www.arqmat.compour parcourir nos
 collections, commander des 
échantillons, télécharger des 
brochures d’inspiration ou utiliser le 
visualiseur de pièce pour donner vie à 
vos idées. Vous pouvez également 
passer dans l’un de nos show-rooms. 
Il est aussi possible de prendre rendez-
vous avec notre équipe dédiée à 
l’adresse info@arqmat.com. 
Contactez-nous ! 

 Contacteer ons 
Wenst u meer info over tapijttegels 
of de andere vloeroplossingen 
van ARQMAT? Of kunnen we u helpen 
met uw boeiend project? We staan 
voor u klaar. 
Ga naar www.arqmat.com
om onze collecties te bekijken, stalen 
en inspirerende brochures te bestellen 
of uw droomruimte te creëren met 

onze visualisatiemodule. Of kom 
langs in een van onze showrooms.
U kunt ook een afspraak maken 
met een van onze gemotiveerde 
medewerkers: stuur een e-mail 
naar info@arqmat.com. Neem 
zeker contact met ons op!

 Kontaktieren Sie uns
Möchten Sie mehr über 
Teppichfliesen und die anderen 
Bodenbelagslösungen von ARQMAT 
erfahren, oder benötigen Sie Hilfe 
bei einem anspruchsvollen Projekt? 
Wir sind für Sie da. Besuchen Sie 
www.arqma.com, um in unseren 
Kollektionen zu stöbern, Muster zu 
bestellen, inspirierende Broschüren 
herunterzuladen, oder verwenden Sie
 den Raumvisualisierer, um Ihren 
Ideen Leben einzuhauchen. Oder 
schauen Sie in einem unserer 
Showrooms vorbei. Sie können auch 
per E-Mail einen Termin mit unserem 
spezialisierten Team vereinbaren: 
info@arqmat.com. Kontaktieren Sie 
uns einfach!
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C A R P E T  T I L E S

www.arqmat.com

info@arqmat.com


